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PREAMBULE 
 
?JÄZ  «T NJº ­«´ N­«º³J ³X´ XÈ°³ ªⱴX´ TJ«´ ӃX °³ⱴ´X«º N|J° º³Xŵ ӃX´ ­³ X«ºJº ­«´ TŻJªⱴ«JzXªX«ºet de programmation suivantes, prises en application des articles L 151-6 et 
R151-ӄ Xº ´Ä ÆJ«º´ TÄ N­TX TX ӃŻÄ³MJ« ´ªXŵ ´ŻJ°°Ӄ ²ÄX«º ´­ º ► ӃŻX«´XªMӃX TÄ ºX³³ º­ ³Xintercommunal Ӄ­³´²ÄŻXӃӃX´ ´­«º º|ⱴªJº ²ÄX´ŵ ´­ º ► ӃŻX«´XªMӃX TX´ ´XNºXÄ³´
TŻJªⱴ«JzXªX«º ³X°ⱴ³ⱴ´ JÄ °³ⱴ´X«º T­NÄªX«º ´  XӃӃX´ ´­«º ´XNº­³ XӃӃX´Ÿ 
 
 
1/ 2X´ ­³ X«ºJº ­«´ TŻJªⱴ«JzXªX«º Xº TX °³­z³JªªJº ­«thématiques  N­«NX³«X«º ӃŻX«´XªMӃX TÄ ºX³³ º­ ³XinterN­ªªÄ«JӃŸ $­«Z­³ªⱴªX«º ► ӃŻJ³º NӃX 2 ǎǒǎ-7 du code de 
ӃŻÄ³MJ« ´ªXŵ XӃӃX´ ­«º °­Ä³ ­M¤XNº Z TX TⱴZ « ³ŵ X« N­|ⱴ³X«NX JÆXN ӃX ; &&ŵ ӃX´ JNº ­«´ Xº ­°ⱴ³Jº ­«´ «ⱴNX´´J ³X´ ► ӃJ ³ⱴJӃ ´ation du projet intercommunal en matière 
TŻX«Æ ³­««XªX«ºŵ TX N­«º «Ä ºⱴ´ ⱴN­Ӄ­z ²ÄX´ŵ TX °JÉ´JzX´ŵ TŻX«º³ⱴX TX Æ ӃӃXŵ TX °Jº³ ª­ «Xŵ TŻ|JM ºJº, de déplacementsŹ. 
Elles sont au nombre de quatre :  

- OAP « Lisières urbaines » 
- OAP « 2X´ JӃ z«XªX«º´ TŻJ³M³X´ TJ«´ ӃX ªJ³J ´ ª­Ä ӃӃⱴ » 
- OAP « Patrimoine hydraulique » 
- OAP « &X«´ Z NJº ­« TX ӃŻ|JM ºJº » 

 
2/ 2X´ ­³ X«ºJº ­«´ TŻJªⱴ«JzXªX«º Xº TX °³­z³JªªJº ­«sectorielles N­«NX³«X«º ӃŻensemble des zones à urbaniser (AU) du PLU. Elles peuvent aussi concerner TŻJÄº³X´ Ê­«X´
telles que des zones U. 
 
2X´ ­³ X«ºJº ­«´ TŻJªⱴ«JzXªX«º Xº TX °³­z³JªªJº ­« ´XNº­³ XӃӃX´ ´X TⱴN­ª°­´X«º X« TXÄÈ ºÉ°X´ TŻ­³ X«ºJº ­«´ : 

- des orientations « écrites » ²Ä  N­«NX³«X«º ӃŻX«´XªMӃX TX´ ´XNºXÄ³´ Ŷ 
- des orientations « graphiques » ²Ä  °³ⱴN ´X«º ӃX´ °³ «N °X´ TŻJªⱴ«JzXªX«º´ ´Ä³ N|JNÄ«X TX NX´ Ê­«X´ ► Ä³MJ« ´X³Ÿ 

 
 
2X´  ӃӃÄ´º³Jº ­«´ Z zÄ³J«º TJ«´ NX T­NÄªX«º T­«º ӃJ ӃⱴzX«TX  «T ²ÄX ²ÄŻ Ӄ ´ŻJz º TŻÄ«exemple «Ż­«º °J´ TX ÆJӃXÄ³ °³X´N³ °º ÆXŵ XӃӃX´ °X³ªXººX«º Ä« ²ÄXªX«º TŻⱴNӃJ ³X³ ӃX °³­°­´Ÿ 
 
 
$­«Z­³ªⱴªX«º ► ӃŻJ³º NӃX 2ǎǒǏ-ǎ TÄ N­TX TX ӃŻÄ³MJ« ´ªXŵ ӃX´ º³JÆJÄÈ Xº ­°ⱴ³Jº ­«´ ´­Äª ´ ► JÄº­³ ´Jº ­«du T³­ º TX´ ´­Ӄ´ ´­«º N­ª°Jº MӃX´ JÆXN ӃX´ 8 ;Ÿ 2Ż­MӃ zJº ­« TX
N­ª°ºJM Ӄ ºⱴ  ª°Ӄ ²ÄX ²ÄŻ Ӄ «ŻÉ J º °J´ TX N­«º³J³ ⱴºⱴ ªJ¤XÄ³X X«º³X ӃJ «­³ªX Xº ӃJ ªX´Ä³X TŻXÈⱴNÄº ­«Ÿ 
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A- Définition  
 
2J Ӄ ´ ⱳ³X Ä³MJ «X N­³³X´°­«T ► ӃŻX´°JNX ²Ä  °X³ªXº ► Ä«X X«º ºⱴ Ä³MJ «X TX ´Ż «ºⱴz³X³ TJ«´ ´­« °JÉ´JzX X«Æ ³­««J«ºŸ $Xº X´°JNX X´º N­ª°­´ⱴ TX´ Ӄ ª ºX´ TX ӃŻÄ³MJ« ´Jº ­« ► Ä«
 «´ºJ«º A Xº TX´ X´°JNX´ «JºÄ³XӃ´ XºƄ­Ä Jz³ N­ӃX´ ²Ä  ӃŻX«º­Ä³X«ºŸ 
2J Ӄ ´ ⱳ³X Ä³MJ «X N­«NX³«X º­Äº ºÉ°X TŻÄ³MJ« ´Jº ­« ŷ |JM ºJº ­«´ŵ ZX³ªX´ŵ Ê­«X´ TŻJNº Æ ºⱴ´, équipements publics. 
$ŻX´º ӃŻ ªJzX TÄ M­Ä³zŵ TÄ Æ ӃӃJzX ²Ä  X´º T­««ⱴX ► Æ­ ³ TX°Ä ´ ӃŻXÈºⱴ³ XÄ³ TX´ X«ÆXӃ­°°X´ Ä³MJ «X´Ÿ 
$XººX Ӄ ´ ⱳ³X °XÄº Ⱶº³X ³XӃJº ÆXªX«º °ⱴ³X««Xŵ Æ­ ³X TⱴZ « º ÆXŵ TÄ ZJ º TX N­«º³J «ºX´ ²Ä  Ӄ ª ºX«º ӃŻÄ³MJ« ´Jº ­« ƎJÈX´ ´º³ÄNºÄ³J«º´ŵ ª Ӄ XÄÈ TŻ «ºⱴ³Ⱶº ⱴN­Ӄ­z ²ÄXŵ Ê­«X  «­«TJMӃXŹƏŸ
Elle est parfois aussi temporaire, en constante évolution. Mais elle peut également être « préméditée », pensée en amont. 
 

B- Constats / enjeux  
 
Si certaines lisières urbaines présentent des qualités évidentes grâce à un contexte paysager et environnemental favorable (présence de haies, de cheminements doux et/ou 
TX Æ­ X´ TŻXJÄ, perception de patrimoine bâtiŹƏŵ TŻJÄº³X´ ³ⱴÆⱳӃX«º TX´ °³­MӃⱴªJº ²ÄX´ TŻ «´X³º ­« °ӃÄ´ N­ª°ӃXÈX´ ► NJÄ´X TŻÄ«X JM´X«NX TX ÆⱴzⱴºJº ­« ­Ä X«N­³X TX NӃ ºÄ³X´ 
ZJ ºX´ TX ªJºⱴ³ JÄÈ ӃJ Tⱴz³JTJ«º ƎªÄ³ «­« X«TÄ ºŵ M◄N|X °ӃJ´º ²ÄXŵ z³ ӃӃJzX N­Ӄ­³ⱴŹƏŸ 
2J °X³NX°º ­« TX ӃŻX«º ºⱴ Ä³MJ «X ƎXÈ ´ºJ«ºX ­Ä °³­¤XºⱴXƏ TX°Ä ´ ӃŻX´°JNX Jz³­-naturel est alors variable et sujette à amélioration.  
La qualité paysagère des lisières urbaines T­ º Ⱶº³X ªJ «ºX«ÄX Æ­ ³X JªⱴӃ ­³ⱴXŸ E J NX´ Ӄ ´ ⱳ³X´ NŻX´º ӃŻ ªJzX TÄ ºX³³ º­ ³X ²Ä  X´º X« ¤XÄŵ º­Äº N­ªªX ӃX NJT³X TX Æ Xdes habitants 
Ǝª ´X X« ÆJӃXÄ³ TÄ °JÉ´JzXŵ Tⱴ°ӃJNXªX«º´ T­ÄÈŵ N­«Z­³º NӃ ªJº ²ÄXŹƏŸ   «´ ŵ  Ӄ ´ŻJz º TX ÆJӃ­³ ´X³ ӃX´ °­ «º´ TŻX«º³ⱴX´ TX´ Æ ӃӃX´ Xº Æ ӃӃJzX´ TÄ ºX³³ º­ ³XŸ 
 

C- Objectifs  
 
&J«´ ӃX NJT³X TX NXººX 8 ; º|ⱴªJº ²ÄXŵ ӃX´ Ӄ ´ ⱳ³X´ Ä³MJ «X´ ´­«º NJ³º­z³J°| ⱴX´ JÄº­Ä³ TX ӃŻX«´XªMӃX TX´ Ê­«X´ C Xº  Cŵ N­ª°renant les bourgs, les villages et les zones 
TŻJNº Æ ºⱴ´ « isolées ƃŸ $XӃJ °X³ªXºº³J TX zJ³J«º ³ Xº TX TⱴÆXӃ­°°X³ ӃŻ «ºⱴz³Jº ­« °JÉ´Jzⱳ³X TX´ X«º ºⱴ´ Ä³MJ «X´ X« °­³ºJ«º ӃX´ XZZ­³º´ ´Ä³ Ä«X ´Ärface déterminée. 
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D- Comment est cartographiée cette lisière  ? 
 
$|J²ÄX Ӄ ´ ⱳ³X NJ³º­z³J°| ⱴX «ŻX´º °J´ ӃX Z³Ä º TÄ |J´J³TŸ $|JNÄ«X J ⱴºⱴ TX´´ «ⱴX X« Z­«Nº ­« TX °ӃÄ´ XÄ³´ N³ ºⱳ³X´ŵ T­«º ӃŻ mportance sera variable selon les situations. Chaque 
lisière est donc unique. Ci-dessous est présenté un exemple de détermination de lisière pour mieux comprendre les enjeux qui en découlent. Les cartographies (étapes 1 à 7) 
«Ż­«º °J´ TX ÆJӃXÄ³ ³ⱴzӃXªX«ºJ ³XŸ (ӃӃX´  ӃӃÄ´º³X«º ӃJ TⱴªJ³N|X °­Ä³ TⱴºX³ª «X³ ӃX´ Ӄ ´ ⱳ³X´Ÿ 2ŻⱴºJ°X Ӆ X´º ­°°­´JMӃX JÄÈ JÄºorisations du droit des sols.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Etape 1 
Le travail se base 
sur les zones 
urbaines (U et AU) 
déterminées par 
le travail de 
zonage réalisé en 
amont. 

Etape 2 
 NXӃJ ´ŻJ¤­ÄºX ӃX
paysage agro-
naturel constitué 
des zones A et N, 
ces dernières ayant 
la richesse 
environnementale 
la plus importante. 

Etape 3 
Sont pris en 
compte les 
routes et les 
chemins ainsi que 
le réseau 
hydrographique. 

Etape 4 
Les vues sur le 
bourg depuis ces 
voies sont 
analysées : le 
bourg est-il 
visible de loin ou 
très peu 
perceptible ? Le 
relief est ici pris 
en compte. 
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2ŻX«´XªMӃX TX´ NJ³º­z³J°| X´ ³X°³ⱴ´X«ºJ«º ӃX´ Ӄ ´ ⱳ³X´ Ä³MJ «X´ TX´ M­Ä³z´ŵ TX´ Æ ӃӃJzX´ Xº TX´ Ê­«X´ TŻJNº Æ ºⱴ´ Ƃ isolées » sont présentes en annexe de ce chapitre sur cette 
OAP Lisières Urbaines. 

Etape 5 
La végétation 
existante est 
reportée pour 
comprendre les 
perceptions 
visuelles 
actuelles. 
Souvent en lien 
avec le 
découpage 
parcellaire, la 
densité de la 
végétation jouera 
´Ä³ ӃŻⱴ°J ´´XÄ³ TX
la frange. 
 

Etape 6 
La zone de 
contact est un 
espace fin mais 
important : elle 
est à cheval entre 
les zones 
urbaines ou à 
urbaniser, et les 
zones agro-
naturelles. De 
nombreux enjeux 
se jouent sur 
cette bande 
étroite.  
 

Etape 7 
La tâche bleue 
correspond à la 
lisière urbaine, 
NŻX´º-à-dire 
ӃŻX´°JNX TJ«´
lequel toutes les 
attentions 
doivent être 
portées pour 
garantir une 
lisière urbaine de 
qualité. 
 

Etape 8 
Cette 
représentation 
graphique 
montre 
uniquement la 
lisière urbaine, 
sur fond de 
photographie 
aérienne et de 
cadastre. 
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E- Les prescriptions selon les différentes composantes influant sur la qualité des lisières urbaines 
 

¶ La végétation : préservation, entretien et développement de la trame de haies au sein des lisières 
 
Au sein des lisières urbaines, lX´ |J X´ TŻX´´X«NX´  «T zⱳ«X´ƄӃ­NJӃX´ ´­«º ► °³ⱴ´X³ÆX³Ÿ 2X´arrachages ne sont autorisés que pour des raisons sanitaires, de sécurité, de besoins 
techniques ¤Ä´º Z ⱴ´ ­Ä TJ«´ ӃX NJT³X TX ӃJ ª ´X X« ÆJӃXÄ³ TŻÄ« N «X TX ÆÄX TŻ «ºⱴ³Ⱶº °Jº³ ª­« JӃ ³XN­««ÄŸ 
6ⱴJ«ª­ «´ŵ º­ÄºX |J X JMJººÄX T­ º Ⱶº³X ³Xª°ӃJNⱴX °J³ Ä«X |J X TŻX´´X«NX´ Ӄ­NJӃX´ JTJ°ºⱴX JÄ N­«ºXÈºX °JÉ´JzX³ (plaine, marais doux ou littoral , cf. palettes présentes ci-
après)ŵ TŻÄ« Ӄ «ⱴJ ³X JÄ ª­ «´ ⱴ²Ä ÆJӃX«ºŵ TŻÄ«X Z­³ªX  TX«º ²ÄX ƎNZŸprincipes de plantation) et dans un rayon de moins de 1km. Pour des intérêts paysagers et 
environnementaux, les essences sont à mélanger de façon aléatoire. 
Le renouvellement de la végétation est obligatoire si la pérennité de la haie est en jeu. 
 
Les principes de plantation selon les formes de haies 
Lors de la plantation de nouvelles haies, il est important de respecter certaines largeurs : largeur entre deux lignes de plantation permettant ainsi une bonne épaisseur végétale, 
largeur entre la plantation des arbres et la limite privative Xº ӃJ³zXÄ³ TŻX«º³Xº X« TX N|J²ÄX N ºⱴ TX´ Ӄ z«X´ TX °ӃJ«ºJº ­«Ÿ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Haie basse avec arbres 

Limite 
privative 

1m 2
m 

0,5m 

3,5m 

Haie multistrate  

Limite 
privative 

1m 2
m 

0,6
m 

3,6m 

Haie arbustive haute 

Limite 
privative 

1m 1m 0,5m 

2,5m 
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Les palettes végétales  
 
Espèces locales préconisées selon le milieu (liste non exhaustive) 

Arbres - >20m 
Substrat 

préférentiel  
Plaine Marais doux Littoral  

Chêne pédonculé Ɖ Quercus robur (PNR) (R) (A) (Mar)  X X  

Chêne sessile Ɖ Quercus petraea (R) (A) (Mar)  X   

Frêne commun Ɖ Fraxinus excelsior (M) (R) (A)  X X  

Merisier Ɖ Prunus avium  X X  

Peuplier grisard Ɖ Populus canescens (R)   X  

Peuplier noir Ɖ ;­°ÄӁÄ´ « z³J Ÿ ºJӁ NJŹ(PNR) (R)  X   

Peuplier tremble Ɖ Populus tremula (R)   X  

Saule blanc - Salix alba (PNR) (A)   X  

Arbres Ɖ 15 à 20m 

Aulne glutineux Ɖ Alnus glutinosa (A)   X  

Charme Ɖ Carpinus betulus (PNR) (A) (Mar)  X   

Peuplier blanc Ɖ Populus alba (R)  X X  

Pin parasol Ɖ Pinus pinea (R) (P)    X 

Tilleul à grandes feuilles Ɖ Tilia platyphyllos (R) (A)  X   

Tilleul à petites feuilles Ɖ Tilia cordata (R) (A)  X   

Arbres Ɖ 10 à 15m 

Alisier torminal Ɖ Sorbus torminalis (M)  X   

Chêne pubescent - Quercus pubescens (R) (A) (Mar) Calcaire X   

Chêne vert Ɖ Quercus ilex (R) (A) (P) Calcaire X  X 

Cormier Ɖ Sorbus domestica (M) Calcaire X   

Erable champêtre Ɖ Acer campestre (PNR) (A)  X   

Erable de Montpellier Ɖ Acer monspessulanum (A) Calcaire X   

Noyer commun Ɖ Juglans regia  X   

Orme champêtre - Ulmus minor ® Ÿ6J«zÄX«Ź(PNR)  X X  

Poirier commun - Pyrus pyraster (M)   X  

Saule cendré Ɖ Salix cinerea (A)   X  

Saule roux-cendré Ɖ Salix atrocinerea (A)   X  

 
(PNR) : *JNX ► ӃŻ «NX³º ºÄTX TX ӃJ N|JӃJ³­´X
du frêne, le Parc Naturel Régional du 
Marais Poitevin a lancé un appel à projet 
pour la plantation de sujets arborés de 6 
essences dans le but de les conduire en 
têtard et de garantir la pérennité de ce 
motif paysager caractéristique du 
territoire. Ces six autres essences ont été 
choisies en fonction de leur capacité à être 
conduites en têtard, de leur adéquation 
aux conditio«´ Ӄ­NJӃX´ŵ Xº TX ӃŻJM´X«NX TX
³ ´²ÄX Ӄ ⱴ ► TŻJÄº³X´ ªJӃJT X´Ÿ 
 
(R) : racine 
Espèces à fort système racinaire 
superficiel et/ou à systèmes racinaires 
puissants = à éviter de planter à proximité 
des revêtements (risque de soulèvement), 
des réseaux souterrains (risque de 
dommages) et des fondations (risque de 
fissures). 
 
(A) : allergie 
Espèces à potentiel allergisant moyen à 
fort, à utiliser avec parcimonie dans les 
espaces urbanisés (ne pas utiliser de façon 
monospécifique mais plutôt en mélange 
JÆXN TŻJÄº³X´ X´°ⱳNX´ °­Ä³ T ª «ÄX³ ӃJ
N­«NX«º³Jº ­« TX °­ӃӃX«´ TŻÄ«X ªⱵªX
X´°ⱳNX TJ«´ ӃŻJ ³). 
 
(M) : maladie 
Cf. page suivante 
 
(Mar) : marcescent 
?X T º TŻÄ«X X´°ⱳNX ²Ä  zJ³TX ´X´ ZXÄ ӃӃX´
sèches et mortes sur ses branches durant 
ӃX ³X°­´ ÆⱴzⱴºJº Zŵ NŻX´º-à-dire bien 
´­ÄÆX«º ӃŻ| ÆX³Ÿ 
 
(P) : persistant 
?X T º TŻÄ«X X´°ⱳNX ²Ä  N­«´X³ÆX ´X´
ZXÄ ӃӃX´ ÆX³ºX´ º­ÄºX ӃŻJ««ⱴXŸ 
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Arbres - <10m 
Substrat 

préférentiel  
Plaine Marais doux Littoral  

Amandier Ɖ Prunus dulcis  X   

Cognassier Ɖ Cydonia oblonga (M)  X   

Figuier Ɖ Ficus carica (A)  X  X 

Pommier sauvage Ɖ Malus sylvestris (M)  X X  

Prunier commun Ɖ Prunus domestica   X   

Saule marsault - Salix caprea (A)  X   

Saule osier Ɖ Salix viminalis (A)  X X  

Tamaris de France Ɖ Tamarix gallica    X X 

Arbustes 

 ¤­«N TŻ(Ä³­°XƉ Ulex europaeus (P) Acide X   

Arbousier Ɖ Arbutus unedo (P)    X 

Aubépine Ɖ Crataegus monogyna (M)  X X  

Bois de Sainte-Lucie Ɖ Prunus mahaleb  Calcaire X   

Bourdaine Ɖ Frangula alnus  Acide X X  

Camérisier à balai - Lonicera xylosteum     

Cornouiller mâle Ɖ Cornus mas   X X  

Cornouiller sanguin Ɖ Cornus sanguinea   X X X 

Daphné lauréole - Daphne laureola (P) Calcaire X   

Eglantier Ɖ Rosa canina   X   

Filaire Ɖ Phyllirea latifolia var. media (P)  X X X 

Fragon Ɖ Ruscus aculeatus (P)  X X  

*Ä´J « TŻ(Ä³­°XƉ Euonymus europaeus   X X X 

Houx - Ilex aquifolium (P) Acide X   

Lilas commun - Syringa vulgaris   X   

Néflier Ɖ Mespilus germanica (M)  X   

Nerprun alaterne Ɖ Rhamnus alaternus (P)  X  X 

Nerprun purgatif Ɖ Rhamnus cathartica   X   

Noisetier Ɖ Corylus avellana (A)  X   

Rosier des champs Ɖ Rosa arvensis et spp.   X   

M : maladie 
Le frêne est une essence végétale 
caractéristique du marais poitevin. 
Depuis quelques années, la maladie de la 
chalarose causée par un champignon 
atteint cette essence et notamment les 
¤XÄ«X´ °ӃJ«º´Ÿ &XÆJ«º ӃŻ «NX³º ºÄTX ´Ä³ ӃX
développement futur de la maladie, les 
plantations de frêne devront être 
limitées.  Ainsi, les boisements, haies et 
alignements uniquement composés de 
frênes seront proscrits. 
 
Le feu bactérien est une maladie 
bactérienne qui affecte les Rosacées, 
famille dont font partie de nombreuses 
essences dont les pommiers et poiriers. 
;­ÄÆJ«º X«º³J «X³ ¤Ä´²ÄŻ► ӃJ ª­³º TÄ
sujet affecté, sa surveillance est très 
importante et sa lutte obligatoire (arrêté 
TÄ ǐǎ ¤Ä ӃӃXº ǏǍǍǍƏŸ 2­³´²ÄŻÄ« Z­ÉX³ X´º
décelé, une déclaration obligatoire de ce 
foyer doit être réalisée auprès du Service 
>ⱴz ­«JӃ TX ӃŻ Ӄ ªX«ºJº ­« Ǝ?> ӃƏŸ 
 NX ¤­Ä³ŵ ӃŻJÄMⱴ° «X X´º ӃJ °³ «N °JӃX
touchée dans le secteur. Néanmoins, 
cela pourrait évoluer dans les années à 
venir.  
 
A : allergie 
Espèces à potentiel allergisant moyen à 
fort, à utiliser avec parcimonie dans les 
espaces urbanisés (ne pas utiliser de 
façon monospécifique mais plutôt en 
ªⱴӃJ«zX JÆXN TŻJÄº³X´ X´°ⱳNX´ °­Ä³
diminuer la concentration de pollens 
TŻÄ«X ªⱵªX X´°ⱳNX TJ«´ ӃŻJ ³). 
 
(P) : persistant 
?X T º TŻÄ«X X´°ⱳNX ²Ä  N­«´X³ÆX ´X´
ZXÄ ӃӃX´ ÆX³ºX´ º­ÄºX ӃŻJ««ⱴXŸ 
(P-) : semi-persistant 
?X T º TŻÄ«X X´°ⱳNX ²Ä  zJ³TX Ä«X °J³º X
TX ´­« ZXÄ ӃӃJzX º­ÄºX ӃŻJ««ⱴXŸ 
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Prunellier Ɖ Prunus spinosa   X X X 

Sureau noir Ɖ Sambucus nigra   X X  

Troène commun Ɖ Ligustrum vulgare (A) (P-)  X X X 

Viorne lantane Ɖ Viburnum lantana  Calcaire X X  

Viorne obier Ɖ Viburnum opulus   X X  
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Espèces interdites pour leur caractère invasif 
 
Certaines plantes, parfois couramment utilisées, présentent le risque dans certaines conditions de devenir envahissantes avec des impacts négatifs sur la biodiversité locale 
et/ou le fonctionnement des écosystèmes.  
Ci-dessous sont listées les principales essences arborées, arbustives et herbacées invasives à ne pas planter sur le territoire : 

 
 
 
 
 

Espèces invasives « avérées » 

Arbres 

Ailanthe, Faux-vernis du Japon - Ailanthus altissima 
Erable negundo - Acer negundo 
Robinier faux-acacia - Robinia pseudoacacia 

Arbustes 

Séneçon en arbre - Baccharis halimifolia 

Herbacées 

Asters américains - Symphyotrichum spp., Aster spp.  
Balsamine de l'Himalaya - Impatiens glandulifera  
Berce du Caucase - Heracleum mantegazzianum  
Herbe de la Pampa - Cortaderia selloana  
Renouée de Bohême - Reynoutria x bohemica  
Renouée de Sakhaline - Reynoutria sachalinensis  
Renouée du Japon - Reynoutria japonica  
Solidage géant - Solidago gigantea  

Espèces invasives « potentielles  » 

Arbres 

Chêne rouge Ɖ Quercus rubra 

Arbustes 

Laurier sauce - Laurus nobilis 
Lyciet commun - Lycium barbarum 
Yucca - Yucca gloriosa 

Herbacées 

Bambous - Bambusoideae (incl. Phyllostachys, Pseudosasa, Sasa, Arundinaria, 
Semiarundinaria)  
Brome cathartique - Bromus catharticus  

Espèces invasives « à surveiller » 

Arbres  

Erable plane - Acer platanoides 
Érable sycomore - Acer pseudoplatanus 
Mimosa argenté - Acacia dealbata 
Ptérocarier à feuilles de frêne - Pterocarya fraxinifolia 

Arbustes  

Arbre à papillon - Buddleja davidii  
Cerisier tardif, Cerisier noir - Prunus serotina  
Cotoneasters - Cotoneaster spp. 
Faux indigo - Amorpha fruticosa 
Laurier-cerise - Prunus laurocerasus 
Mahonia à feuilles de houx - Berberis aquifolium 
Olivier de Bohème - Elaeagnus angustifolia 
Rhododendron de la mer Noire - Rhododendron ponticum 
Spartier à tiges de jonc - Spartium junceum 
Sumac hérissé - Rhus typhina 
Symphorine blanche - Symphoricarpos albus 
Viorne tin - Viburnum tinus 

Herbacées 

Balsamine à petites fleurs - Impatiens parviflora  
Balsamine de Balfour - Impatiens balfouri  
Balsamine du Cap - Impatiens capensis  
Canne de Provence - Arundo donax  
Griffe de sorcière - Carpobrotus acinaciformis  
Griffe de sorcière - Carpobrotus edulis  
Hémérocalle fauve - Hemerocallis fulva  
Morelle laciniée - Solanum laciniatum  
Onagre à sépales rouges - Oenothera glazioviana  
Onagre bisannuelle - Oenothera biennis  
Panic capillaire - Panicum capillare  
Panic des rizières - Panicum dichotomiflorum  
Raisin d'Amérique - Phytolacca americana  
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;ӃJ«ºJº ­«´  «ºX³T ºX´ JÄ ´X « TX´ Ӄ ´ ⱳ³X´ Ä³MJ «X´ Xº °J³º­Äº X« Ӄ ª ºX TX ӃŻX´°JNX °ÄMӃ N °­Ä³ ӃXÄ³ NJ³JNºⱳ³X XÈ­zⱳ«X «X ´Ż «ºⱴz³J«º °J´ JÄ °JÉ´JzX Ӄ­NJӃ 
 
- les haies persistantes mono-´°ⱴN Z ²ÄX´ Ǝǵ TŻÄ«X ´XÄӃX X´°ⱳNXƏ N­«´º ºÄⱴX´ TX N­« Zⱳ³X´ Ǝº|ÄÉJŵ N|JªJXNÉ°J³ ´ŵ NÉ°³ⱳ´ TX 2XÉӃJ«Tŵ XºNŸƏ, 
- les haies persistantes mono-´°ⱴN Z ²ÄX´ N­ª°­´ⱴX´ TŻX´°ⱳNX´ |­³º N­ӃX´ °X³´ ´ºJ«ºX´ Ǝ°|­º « J´ŵ ӃJÄ³ X³´ °JӃªX´ŵ N|JӃXZ TX (MM «zŵ MJªM­Ä´ŵ XºNŸƏŸ 
 
Ces 2 types de haies mono-´°ⱴN Z ²ÄX´ «X ´Ż «ºⱳz³Xnt pas au paysage local, et peuvent ZJ ³X ӃŻXZZXº TŻÄ« Ƃ mur végétal ». De plus, elles sont très peu attractives pour la faune et 
´­«º T­«N TŻÄ« º³ⱳ´ ZJ MӃX  «ºⱴ³Ⱶº X«Æ ³­««XªX«ºJӃŵ Xº NX ´Ä³º­Äº X« N­ª°J³J ´­« TX |J X´ TŻX´´X«NX´ Ӄ­NJӃX´ ªⱴӃJ«zⱴX´ TX ZJOon aléatoire. 
 Z « TŻ­MºX« ³ Ä« NX³ºJ « XZZXº M³ ´X-vue tout en utilisant des essences locales, il est possible de choisir des espèces au feuillage persistant, semi-persistant ou marcescent (cf. 
tableau précédent).  
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¶ Les cheminements doux : maintien voire développement des cheminements doux au sein des 
lisières urbaines 

 
Afin de garantir un cadre de vie agréable pour les habitants, les cheminements doux existants au sein des lisières 
urbaines doivent être préservés. Il est particulièrement importantŵ ´Ä³ ӃX ºX³³J « TŻJ´´ XººX TÄ °³­¤Xº de ne pas 
N³ⱴX³ TŻ ª°J´´Xŵ TX zJ³J«º ³ Ӄa continuité  des cheminements doux Xº TJ«´ ӃŻ TⱴJӃ TXles développer.  
2X´ «­ÄÆXJÄÈ N|Xª «´ N³ⱴⱴ´ T­ ÆX«º ´Ż «ºⱴz³X³ JÄ °JÉ´JzX Ӄ­NJӃ z³◄NX ► Ä« J´°XNº «JºÄ³XӃ Xº ► ӃXÄ³ NJ³JNºⱳ³X
perméable.  
Comme les schémas ci-N­«º³X ӃX ª­«º³X«ºŵ ӃX´ N|Xª «XªX«º´ T­ÄÈ °XÄÆX«º ´Ż «´ⱴ³X³entre les limites séparatives 
et les haies. Ces cheminements ́ Ż ª°ӃJ«ºeront J «´  TJ«´ ӃJ MJ«TX TŻX«º³Xº X«de la haie. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Limite 
privative 

1m 2m 0,6m 

3,6 m 

largeur 
1,40m 

minimum 

Haie multistrate et 
chemin piéton  
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¶ Le réseau hydrographique ŷ ÆJӃ­³ ´Jº ­« TX´ º³JÆX³´ⱴX´ TX Æ­ X´ TŻXJÄ °³ⱴ´X«ºX´ TJ«´ NX´ Ӄ ´ ⱳ³X´ 
 
2X´ Æ­ X´ TŻXJÄŵ ²ÄŻ Ӄ ´ŻJz ´´X TX ³ Æ ⱳ³X´ ­Ä TX ³Ä ´´XJÄÈ ªJ ´ JÄ´´  TX NJ«JÄÈŵ °XÄÆX«º N­«´º ºÄX³lX´ Ӄ ª ºX´ TX ӃŻÄ³MJ« ´Jº ­«Ÿ (ӃӃX´ °XÄÆX«º JÄ´´  Ⱶº³X º³JÆX³´ⱴX´ °J³ TX´ ³­ÄºX´
Xº N|Xª «´ Xº «­ºJªªX«º ► °³­È ª ºⱴ TX´ X«º³ⱴX´ TX Æ ӃӃXŵ ӃX´ ªJ³²ÄJ«º JӃ­³´ TX ӃXÄ³ Xª°³X «ºXŸ 2ŻX«´XªMӃX TX NX´ Æ­ X´ TŻXJÄ ´­«º Z³ⱴ²ÄXªªX«º °­«NºÄⱴX´ TŻ­ÄÆ³JzX´
hydrauliques mais aussi de divers ponts et passerelles. (« ºJ«º ²ÄŻⱴӃⱴªX«º´ N­«´º ºÄº Z´ Xº XªMӃⱴªJº ²ÄX´ TÄ ªJ³J ´ °­ ºXÆ «ŵ NX´ Æ­ X´ TŻXJÄ ªⱴ³ ºX«º TŻⱵº³X ÆJӃ­³ ´ées et 
TŻJÄºJ«º °ӃÄ´ JÄ « ÆXJÄ TX´ Ӄ ´ ⱳ³X´ Ä³MJ «X´ Xº TX´ X«º³ⱴX´ TX Æ ӃӃXŸ 
;­Ä³ NXӃJŵ  Ӄ ZJÄT³J ´Ä³ ӃX ºX³³J « TŻJ´´ XººX TÄ °³­¤Xº : 

- Préserver le caractère naturel (boisé, arbustif ou enherbé) des ripisylves et de leur végétation associéeŵ º­Äº X« °X³ªXººJ«º ӃŻX«º³Xº X« TX´ Æ­ X´ TŻXJÄŸ $XӃJ °X³ªXº °J³
J ӃӃXÄ³´ TŻJ´´Ä³X³ ӃŻ «ºⱴz³Jº ­« °JÉ´Jzⱳ³X TÄ M◄º , 

- Utiliser des matériaux de qualité et des couleurs neutres (revêtements des sols, garde-N­³°´ŵ ³ⱴ«­ÆJº ­« TX´ ­ÄÆ³JzX´ |ÉT³JÄӃ ²ÄX´ŹƏ, lors des travaux sur les ouvrages 
hydrauliques, des ponts et passerelles. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Nb : les schémas et croquis présents dans cette OAP Lisières Urbaines ne sont pas opposables aux autorisations du droit des sols mais constituent des préconisations pour permettre 
une bonne insertion paysagère. 



 

  15/ 258 
  

 
ANDILLY  
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ANDILLY 
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ANDILLY  
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ANGLIERS  
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ANGLIERS  
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ANGLIERS Ɖ NUAILLÉ-&Ż C6.? 
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BENON 
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CHARRON 
 
 
 




















































































































































































































































































































































































































































































